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Zagreb,25. rujna 2015.

Na temelju članka 11. stavka 2. točke 4. Zakona o regulaciji eneľgetskih djelatnosti (,,Narodne
novine", broj I20lI2) i člalka 30. točke 26. Zakoĺa o tržišfu električne eneľgije (,,Naľodne
novine", broj 22/13 i 95ll5) Hrvatska eneľgetska regulatorna agencija je na 20. sjednici
Upľavnog vijeóa održanoj 25. rujna2}ls' donijela sljedeóu

ODLUKU

o davanju prethodne suglasnosti na prijedlog Pľavilnĺka o izmjenama i dopunama
Pravilnika o dodjeli ĺ korištenju pľekogľanĺčnih prĺjenosnih kapaciteta

i Usklađena pľavila za dodjelu EU HAR

1. Daje se prethodna suglasnost na pľijedlog Pravilnika o izmjenama i dopunama Pravilnika o
dodjeli i korištenju pľekogľaničnih prijenosnih kapaciteta i Usklađena pravila za dodjelu EU
HAR koje je energetski subjekt Hrvatski operator pľijenosnog sustava d.o.o., Kupska 4,
Zagreb dostavio Hrvatskoj eneľgetskoj regulatoľnoj agenciji dopisom broj i znak: 36-
299I|I5-I<NIK, od 27. srpnjaz}ls.

2. ova odluka objavit óe se na internetskoj stľanici Hrvatske energetske regulatoľne agencije.

3. ova odluka stupa na snagu danom donošenja.

Obrazloženje

Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., Kupska 4, Zagľeb (u daljnjem tekstu: HOPS) je
dopisom broj i znak:36-2991I15-KMK, od 27. spnja2015., kojeg je Hrvatska energetska
regulatoľna agencija (u daljnjem tekstu: HERA) zaprimíla 31' srpnja 2015., dostavio prijedlog
Pravilnika o izmjenama i dopunama Pľavilnika o dodjeli i koľištenju prekograničnih prijenosnih
kapaciteta i Usklađena pravila za dodjelu EU HAR. Navedenim pľijedlogom Pľavilnika o
izmjenama i dopunama Pravilnika o dodjeli i korištenju prekograničnih prijenosnih kapaciteta
mijenja se postojeói Pravilnik o dodjeli i korištenju prekograničnih prijenosnih kapaciteta od 10.

studenoga 2009 ., 26. studeno ga 2010., l 0. prosinc a 2010., 23 . studeno ga 20II ., 20. sľpnja 2012.,
22. studenog20I2.,13. studenoga20l3.,7. studenog 2014. i 25. studenog2014.
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Člankom 30. točkom 26. Zakona o trŽištu električne eneľgije (,,Naľodne novine", broj 22ll3 i
95115) pľopisano je da je operatoľ prijenosnog sustava osobito dužan donijeti, uz mišljenje
operatoľa tržišta elektľične energije i uz prethodnu suglasnost Agencije, a u koordinaciji sa

susjednim opeľatoľima prijenosnih sustava te na ruzinijedne ili više ľegija zaprekograničnu
razmjenu električne energije, pľavila o dodjeli i korištenju prekogľaničnih prijenosnih kapaciteta,

utemeljena na tržišnim načelima te ih na pľimjeľen način javno objaviti.

HERA je 8. rujna 2015. zaprimila dopis HoPS-a (bľoj i znak: 36-3444|I5-|<N1K, od 3. rujna
2015.) u kojem je pľiloženo Mišljenje Hrvatskog operatoľa tržišta energije d.o.o. (u daljnjem
tekstu: HROTE) na pľijedlog Pľavilnika o izmjenama i dopunama Pravilnika o dodjeli i
korištenju prekogľaničnih pľijenosnih kapaciteta i Usklađena pravila za dodjelu EU HAR u

kojem se navodi da je HROTE u cijelosti suglasan s predloŽenim.

Člankom 11. stavkom 2. Zakoĺa o regulaciji energetskih djelatnosti (,,Narodne novine", broj

I2Ol12) posebno su navedeni poslovi HERA-e, koji između ostaloga obuhvaóaju i davanje

suglasnosti na opóe akte vezaĺe za prekogranično tľgovanje, upravljanje zagušenjima i dodjelu

kapaciteta na prekograničnim prijenosnim vodovima te predlaganje pokľetanja postupka za
izmjenu tih pravila i nadzor pľekograničnog tľgovanja, upravljaĺja zagušenjima i dodjele
kapaciteta na prekogľaničnim prij enosnim vodovima.

Članak 15' Zakona o regulaciji energetskih djelatnosti propisuje da se u prekogľaničnim
pitanjima HERA savjetuje i usko suľađuje s drugim nacionalnim regulatoľnim agencijama i
Agencijom za suradnju energetskih regulatora (engl. Agency for the Cooperation of Energt
Regulators - ACER)' U istom članku HERA-i se propisuj e obveza suľadnje s drugim
nacionalnim regulatornim agencijama u cilju poticanja stvaranja operativnih aľanžmana koji
omogućuju optimalno upravljanje mrežom, pľomicanje zajedničkih buľzi električne energije,
dodjele prekogľaniěnog kapaciteta, osiguľavaĺja pľimjerenog prekograničnog kapaciteta u regiji
i među ľegij ama te koordina ciju razv oja pravila za upravljanje zagušenj em.

Nadzor postupka i davanje suglasnosti na postupak dodjele prekogľaničnih prijenosnih
kapaciteta (u daljnjem teksfu: PPK) jedna je od duŽnosti regulatora deťrnirana europskim
zakonodavstvom, a posebno Uľedbom (EZ) 7l4l2009 i pripadajuóim Smjernicama o upľavljanju
zagušenjima (u daljnjem tekstu: Uredba i Smjernice). U navedenim pľopisima definiľani su
minimalni zahtjevite daljnji smjeľ ruzvojadodjele PPK.

U prijedlogu Pľavilnika o izmjeni i dopuni Pľavilnika o dodjeli i korištenju pľekograničnih
pľijenosnih kapaciteta ostao je na snazi samo članak 56. koji sadrži popis svih priloga kojima su

definirani načini dodjele i korištenja PPK u 2015. godini.

Infoľmacije vezane za korištenje PPK, a koje su do sada bile propisane Pravilnikom o dodjeli i
korištenju prekogľaničnih prijenosnih kapaciteta, objavit će se na internetskim stranicama
HOPS-a.

Nacľt Uredbe Komisije o uspostavljanju smjeľnica za dugoročnu dodjelu kapaciteta (engl.

Netwoľk Code on Forward Capaciý Allocation - NC FCA), koji predstavlja jedan od 10

dokumenata zajeđničkog naziva pravila za mreže (engl. Network Codes), definira temeljne

ođrednice dodjele dugoročnih pľijenosnih međuzonskih kapaciteta koje obuhvaćaju đražbe na

kojima se dodjeljuju kapaciteti na godišnjoj i mjesečnoj razini. NC FCA, između ostaloga,

propisuje duŽnost operatoľima pľijenosnih sustava da izrade i đostave, ne kasnije od 12 mjeseci
od stupanja na snagu NC FCA, na odobľavanje nacionalnim regulatomim agencijama prijedlog
usklađenih euľopskih pravila za dodjelu dugoročnih kapaciteta naruzini cijele EU.

opeľatoľi pľijenosnih sustava na razíĺi EU, a u sklopu ľane implementacije pravila za mĺeŽe
djelujuói unutar ENTSO-E-a, izradili su Usklađena pľavila za dodjelu (engl. Harmonised
Allocation Rules - HAR) koja bi se počela pľimjenjivati za dodjele dugoročnih pÍava na kapacitet
(engl. Long Term Transmission Right) l2016. godini unutaľ EU i prije stupanja na snagu NC
FCA. Dugoročno pravo na kapacitet u smislu HAR-a podľazumijevaju fizičko pľavo na kapacitet
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(engl. Physical Transmission Right _ PTR) ili ťrnancijsku opciju prava na kapacitet (engl.
Financial Transmission Right option). Na hrvatskim gľanicama se dodjeljuje isključivo fizičko
pravo na kapacitet.

HAR predviđa da svaki operator pľijenosnog sustava đonosi pľavila za nominaciju kapaciteta
(engl. Nomination Rules) kojim óe biti definirani uvjeti i vľemena nominiranja kapaciteta na
svakoj granici. HOPS planira uvjete koľištenja objaviti na svojim internetskim stranicama.

HAR sadĺži 18 priloga od kojih pľvi predstavlja popis svih gľanica na kojima će se HAR koristiti
prilikom dodjele dugoľočnih međuzonskih kapaciteta. ostali prilozi detaljnije propisuju
speciťrčnosti pojedinih granica, a posebice vęzanih za ogranič,enje korištenja međuzonskih
kapaciteta.

U slučaju neusklađenosti između odľedbi navedenih u glavnom tijelu HAR-a i odredbi
navedenih u pripadajuóim prilozima koje definiraju regionalne specifičnosti dodjele i koľištenja
PPK-a, prednost imaju odľedbe navedene u prilozima HAR-a.

Prilog l8 HAR-a se odnosi na specifične odredbe vezane zanadol<nade ili kompenzacije štete

sudionicima na trŽištu uslijed ograničenja korištenja PTR-a za hĺvatske granice s Mađaľskom i
Slovenijom.

Temeljne odrednice navedenog priloga su:

- Jamstveni rok tržišta dan unaprijed (engl. Day Ahead Firmness Deadline)je trenutak
nakon kojeg se jamči PTR'

- Jamsfueni rok zagranicu s Mađaľskom je 10:30, azagtaricu sa Slovenijom 11:00 u
danu koji pľethodi danu tľgovanja.

- U slučaju ogĺaničenja PTR-a radi osiguranja sigurnosti sustava (engl. System Securiý)
ili uslijed izvanľedne situacije (engl. Emergency Situation), te ako je ogľaničenje
objavljeno na internetskim stranicama platforme za dodjelu PTR-a do trenutka
jamstvenog roka tľžišta dan unaprijed, nositelji ograničenog prava na dugoľočne PTR-
ove đobivaju nadoknadu koja je jednaka umnošku postignute cijene za dugoročne PTR-
ove na dražbi i iznosu ograničenog PTR-a.

- 
U slučaju ograničenja PTR-a uslijed više sile (engl. Force Majeure), te ako je
ograničenje objavljeno na internetskim stranicama platforme za dodjelu PTR-a do
trenutka jamstvenog roka tržišta dan unaprijed, nositelji ogľaničenog prava na
dugoročne PTR-ove ne dobivaju nadoknadu zaograričeni PTR.

- 
U slučaju ograničenja PTR-a uslijed višę sile koja se dogodila nakon trenutka
jamsfuenog roka trŽišta dan unaprijed, nositelji ograničenog prava na dugoročne PTR-
ove dobivaju nadoknadu koja je jednaka umnošku postignute cijene za dugoľočne PTR-
ove na dražbi i iznosu ograničenog PTR-a.

- U slučaju ograničenja PTR-a uslijed izvanredne situacije koja se dogodila nakon
tľenutka jamstvenog roka tržišta dan unaprijed, nositelji ograničenog prava na
dugoročne PTR-ove dobivaju nadoknadu koja je jednaka iznosu ograničenog PTR-a,
izraženogu MW, pomnoženog s:

a. Razlikom tržišnih cijena (engl. Market SpreaĄ na pojedinoj granici među zonama
za toćno odľeđeno satno razdoblje samo u slučaju pozitivne razlike tržišnih
cijena u smjeru ogľaničenja dugoročnih PTR-ova ili

b. Graničnom cijenom (engl. Marginal Price) dražbe na kojoj su dodijeljeni
dugoročni PTR-ovi ukoliko se cijena tľžišta dan unaprijed ne ľačuna u najmanje
jednoj od dvije ľelevantne zone nuđenja kapaciteta, što je slučaj u Hrvatskoj.
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Pľijedlog Pravilnika o izmjenama i dopunama Pravilnika o dodjeli i koľištenju prekograničnih
prijenosnih kapaciteta i Usklađena pravila za dodjelu EU HAR usklađeni su s Uredbom i
Smjeľnicama.

Slijedom navedenoga HERA daje pľethodnu suglasnost na pľijedlog Pľavilnika o izmjenama i
dopunama Pľavilnika o đodjeli i korištenju prekograničnih prijenosnih kapaciteta i Usklađena
pravila za dodjelu EU HAR, kako je odlučeno u toěki L izreke ove odluke.

Clankom 27. stavkom 9. Zakona o ľegulaciji eneľgetskih djelatnosti pľopisano je da se

pojedinačne odluke koje Upravno vijeóe Hľvatske energetske regulatorne agencije donosi u
obavljanju javnih ovlasti objavĘuju na internetskoj stranici Hrvatske energetske regulatoľne
agencije te je stoga odlučeno kao u točki 2. ízreke ove odluke.
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